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KOHTAKTOPU 3A
HWUCKO HANPEXEHWUE

CEPUALH1-D [OKyMEHTH, Ha KOUTO
CBbOTBETCTBa U3aenueTo:
CraHgapt EN60947-1
EN 60947-4-1
TexHuuyecku XapaKkTepucinkn . LH1-D
KaTeropus Ha pabora: AC3
HomuHanHo HanpexeHWe Ha cunoBUTE KOHTaKTM Un(V): 40 690V
MmnyncHo HanpexeHne Uimp(V): 6000
HomwuHanHo HanpexkeHue Ha 6obuHata Uc(V): 230, 400
lpaHUUM Ha yNpaBAABaLLOTO HanpexeHue Ha 6obuHaTa: 0.8 + 1.15Uc
EnekTpuyecka M3HOCoyCcTon4mBocCT (6poi LmKkaun): 200000
MexaHn4YecKka M3HOCOYCTOMUYMBOCT (BpOit LMKAN): 500000
. 500 6p. o 32A
Bpo umkau 3a vac: 2006p. 33 40+95A
PaboTHa mowHoCT Ha 606uHaTa (VA): 7,7.5,20
HomuHaneH Tok In(A): 9, 25, 32,40
CBbp3BaHe: TBBPAU UV MbBKaBU MPOBOAHULIM
DIN wuHa; BEPTUKaNEH AW XOPU3OHTasEeH;
MonTax: nocpesCcTBOM 601TOBE BbPXY MOBbPXHOCTTA
MnacTmacosa KyTua: naacTtmaca, yctoiumsa Ha UV nbun, Heropsla
TemnepaTypa Ha OKo/HaTa cpeaa: -10°C + 65°C
Hazmopcka B1coumHa: [0 2000m

BG - B nHTepec Ha BawiaTta 6e30nacHOCT, MOHTUMPaHETO M HacTpoMBaHeTo Aa ce ussbplusat camo ot cneuvanuct! EN - For your safety,
installation and tuning are performed only by a specialist! BiH - Za vasu sigurnost, ugradnju i tuning vr$i samo stru€njak! GR - lNa Tnv ac@dAeid
0ag, N EyKaTdoTaon Kal n Tomod£Tnon yivovTal povo amd eidikoug! D - Zu lhrer Sicherheit werden Installation und Wartung nur von einem
Fachmann durchgefiihrt! RO - Pentru siguranta dvs., instalarea si reglarea sunt efectuate numai de catre un specialist! SK - Pre vasu
bezpecnost, instalacia a ladenie vykonava iba Specialista! SLO - Za vaso varnost, namestitev in nastavitev opravlja samo strokovnjak! SRB -
3a Baluy CUrypHOCT, HCTanaumja 1 noaellasarse n3soae camo cneuujanuctal HU - Az On biztonsaga érdekében a telepitést és a hangolast
csak szakember végezheti! HR - Za vasu sigurnost, instalacije i ugadanje izvodi samo stru¢na osobal; MK - 3a Bawa 6e36egHocT,
MHCTanaumja n nogecysane ce ussegysa camo of cneumnjanuct!; PL - Ze wzgledow bezpieczenstwa instalacje i strojenie wykonuje tylko
specjalistal; P - Para sua segurancga, a instalagdo e o ajuste sdo realizados apenas por um especialista!; IT - Per la tua sicurezza,
l'installazione e la messa a punto vengono eseguite solo da uno specialista!
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LH1-D3210 40 48 45 57 80 100
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BG - B nHTepec Ha BaluaTta 6e30nacHOCT, MOHTUPAHETO M HacTpoBaHeTo Aa ce n3BbpLuBaTt camo ot crneumanuct! EN - For your safety,
installation and tuning are performed only by a specialist! BiH - Za vasu sigurnost, ugradnju i tuning vr§i samo stru¢njak! GR - lNa Tnv ac@dAeid
0aG, N EyKATAoTACT Kal N TOTToB£TNoN yivovtal povo armd eidikoug! D - Zu lhrer Sicherheit werden Installation und Wartung nur von einem
Fachmann durchgefiihrt! RO - Pentru siguranta dvs., instalarea si reglarea sunt efectuate numai de catre un specialist! SK - Pre vasu
bezpecnost, intalacia a ladenie vykonava iba Specialista! SLO - Za vaso varnost, namestitev in nastavitev opravlja samo strokovnjak! SRB -
3a Bally CUrypHOCT, MHCTanaumja u nogeluasare ussoge camo cneumjanucta! HU - Az On biztonsaga érdekében a telepitést és a hangolast
csak szakember végezheti! HR - Za vasu sigurnost, instalacije i ugadanje izvodi samo stru¢na osoba!; MK - 3a Bawa 6e36eaHocT,
VHCTanaumja n nogecysare ce usBegysa camo of cneumnjanuct!; PL - Ze wzgledow bezpieczenstwa instalacje i strojenie wykonuje tylko
specjalistal; P - Para sua seguranga, a instalagdo e o ajuste sdo realizados apenas por um especialista!; IT - Per la tua sicurezza,
l'installazione e la messa a punto vengono eseguite solo da uno specialista!




MANUAL INSTRUCTION
LOW VOLTAGE CONTACTORS

ELMARK

The Brand of Electricity

www.elmarkholding.eu

LOW VOLTAGE
CONTACTORS
TYPE LH 1-D .
Documents corresponding

to the product:

Standard EN60647-1

EN 60947-4-1

Technical specifications LH1-D
Operation class: AC3
Rated operating voltage of power contacts Un (V): up to 690V ; 50/60Hz
Surge voltage wear resistance Uimp(V): 6000

Rated voltage of the coil Uc(V): 230, 400

Limits of the controlling coil voltage: 0.8 +1.15Uc

Electrical wear resistance (number of cycles): 200000

Mechanical wear resistance (number of cycles): 500000

Number of cycles per hour:

500 up to 32A
200 for 40-95A

Power consumption of coil(VA):

7,7.5,20

Rated current In(A):

9, 25,32,40

Connecting: rigid or flexible conductors

) DIN rail; vertical or horizontal;
Mounting: with bolts to the surface
Plastic box: wear resistance of UV rays and non-flammable
Ambient temperature: -10°C + 65°C
Altitude: up to 2000m

BG: TexHuyecka MHGoOpMaLWsi 3a NpoAykTa MOXe fa HamepuTe Ha Hawwus ye6 cant: www.elmarkgroup.eu; EN: Technical product information
can be found on our website: www.elmarkgroup.eu; DE: Technische Produktinformationen finden Sie auf unserer Website: www.elmarkgroup.eu;
SR: TexHuuke nHbopmaLuuje o npoussody Moxete Hahu Ha Hawem cajty: www.elmarkgroup.eu; CR: Tehnicke informacije o proizvodima mozete
naci na nasoj web stranici: www.elmarkgroup.eu; MAC: TexHnuka nHgopmMaLmm Npou3BoAoT Aa HajaeTe Ha HawwwmoT Beb cajt: www.elmarkgroup.eu;
RO: Informatii tehnice de produs pot fi gasite pe site-ul nostru: www.elmarkgroup.eu; HU: Technikai termék informéaciok megtalalhatok honlapunkon:
www.elmarkgroup.eu IT: Informazioni tecniche sui prodotti sono disponibili sul nostro sito Web: www.elmarkgroup.eu; GR: Texvikég TTAnpo@opieg yid
Ta TIPOIGVTA PTTOPEITE Va BpeiTe oTnv IoTooeAida pag: www.elmarkgroup.eu; HR; Tehnicki podaci o proizvodu mogu se naci na nasoj web stranici:
www.elmarkgroup.eu; BIH: Tehni¢ki podaci o proizvodu mogu se nac¢i na nasem web stranici: www.elmarkgroup.eu; SLO: Tehni¢ne informacije o
izdelku najdete na nasi spletni strani: www.elmarkgroup.eu; SK: Technické informacie o produktoch najdete na naSej webovej stranke:
www.elmarkgroup.eu; PL: Techniczne informacje o produkcie mozna znalez¢ na naszej stronie internetowej: www.elmarkgroup.eu: P:Informacdes
técnicas sobre o produto podem ser encontradas em nosso site: www.elmarkgroup.eu
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LH1-D09-12 34/35  50/60 4.5 47 70 82
LH1-D2510 40 48 45 57 80 95
LH1-D3210 40 48 45 57 80 100
LH1-D4011 40 100 6.5 77 126 116
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BG - B nHTepec Ha BaluaTta 6e30nacHOCT, MOHTUPAHETO M HacTpoBaHeTo Aa ce n3BbpLuBaTt camo ot crneumanuct! EN - For your safety,
installation and tuning are performed only by a specialist! BiH - Za vasu sigurnost, ugradnju i tuning vr§i samo stru¢njak! GR - lNa Tnv ac@dAeid
0aG, N EyKATAoTACT Kal N TOTToB£TNoN yivovtal povo armd eidikoug! D - Zu lhrer Sicherheit werden Installation und Wartung nur von einem
Fachmann durchgefiihrt! RO - Pentru siguranta dvs., instalarea si reglarea sunt efectuate numai de catre un specialist! SK - Pre vasu
bezpecnost, intalacia a ladenie vykonava iba Specialista! SLO - Za vaso varnost, namestitev in nastavitev opravlja samo strokovnjak! SRB -
3a Bally CUrypHOCT, MHCTanaumja u nogeluasare ussoge camo cneumjanucta! HU - Az On biztonsaga érdekében a telepitést és a hangolast
csak szakember végezheti! HR - Za vasu sigurnost, instalacije i ugadanje izvodi samo stru¢na osoba!; MK - 3a Bawa 6e36eaHocT,
VHCTanaumja n nogecysare ce usBegysa camo of cneumnjanuct!; PL - Ze wzgledow bezpieczenstwa instalacje i strojenie wykonuje tylko
specjalistal; P - Para sua seguranga, a instalagdo e o ajuste sdo realizados apenas por um especialista!; IT - Per la tua sicurezza,

l'installazione e la messa a punto vengono eseguite solo da uno specialista!




	Page 1
	Page 2
	Page 3
	Page 4
	Page 5

